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LIETUVIŲ
NUVERTIMO APSAUGA
VISIŠKAI naudokite pridėtą nuvertimo apsaugos 
priemonę, kad prikabintumėte baldus prie sienos 
ir išvengtumėte sužalojimų dėl nuvertimo. Taip pat 
užtikrinkite, kad vaikai nesipiltų ant stalčių, durų ar 
lentynų. Visada sunkius objektus dedkite apačioje, o 
niekada ant baldų viršaus.

MEDŽIO SAVYBĖS
Medis yra natūralus produktas su unikaliu spalvos 
ir išvaizdos pobūdžiu. Skyriai ir mazgai yra matomi. 
Veikiant šviesai ir šilumai, išvaizda gali keistis 
priklausomai nuo erdvės. Nukrypimai nuo parodų 
modelių yra normalūs.

SPALVA
Ąžuolo baldai (neapdoroti): gydykite aliejumi, 
laku, dazais arba vašku baldų ilgaamžiškumui. 
Išbandykite spalvą nepamatomoje vietoje ir 
vadovaukitės instrukcijomis. Saugokite viršutines 
lentynos nuo tiesioginių saulės spindulių.
Pušies baldai (nenušepinti ir nusipelęs): iš anksto 
apdorotas UV atsparaus sluoksnio ir pusiau 
skaidraus lako. Pušies dervos gali tapti matomos 
šviesos ir šilumos įtakoje. Lako procesas tai 
sulėtina. Dažomas vandens retinamuoju laku. 
Vadovaukitės instrukcijomis.

BALDŲ SURINKIMAS
Surinkite baldus kuo greičiau po atidarymo. 
Svarbiausia, atidžiai perskaitykite instrukcijas. Jei 
nedelsiant surinkti negalima, laikykite baldus gulint 
kambario temperatūroje.

APTARIMAS IR GARANTIJA
Priklausomai nuo produkto trūkumų, susisiekite su 
pirkimo vieta. Saugokite pirkimo kvitą, originalią 
pakuotę ir instrukcijas. Įvertinus trūkumą, dalys 
gali būti suremontuotos arba pakeistos. Dalys yra 
pažymėtos instrukcijose esančiais kodais. Trūkumai 
įeina į gamyklos garantiją dviem metais, nebent 
jie sukelti netinkamu tvarkymu arba montavimo 
instrukcijų ignoravimu.

PUOSLYNAI
Laikykite baldus švarius medvilninės šluostės 
pagalba. Dėmesio! Dėmės nedelsiant nuvalykite 
drėgna šluoste ir išdžiovinkite. Varpeliais visada 
trinkite medienos skaidrą. Nedėkite dilbių po 
aksesuarais, kad išvengtumėte įbrėžimų ir ratų.	
                                                                                    	
     
MALTI
PROTEZZJONI TOPPLE
Uża ASSOLUTAMENT l-apparat fornut kontra t-tarf 
biex twaħħal l-għamara mal-ħajt u tevita korriment 
milli jinqaleb. Ukoll, kun żgur li t-tfal ma jitilgħux fuq 
kxaxen, bibien, jew xkafef. Dejjem poġġi oġġetti tqal 
fil-qiegħ u qatt fuq l-għamara. 

KARATTERISTIĊI TA’ L-INJAM
L-injam huwa prodott naturali b’kulur u dehra 
unika. L-għoqod u l-għoqod huma viżibbli. Taħt 
l-influwenza tad-dawl u s-sħana, id-dehra tista 
‘tinbidel skond l-ispazju. Devjazzjonijiet minn mudelli 
tal-vetrina huma normali.

KULUR
Għamara tal-ballut (mhux trattata): ittratta biż-żejt, 
laker, tebgħa, jew xama ‘għall-lonġevità tal-
għamara. Ittestja l-kulur fuq parti inviżibbli u segwi 
l-istruzzjonijiet. Ipproteġi l-uċuħ tal-mejda mid-dawl 
tax-xemx dirett.
Għamara tal-arżnu (mhux brushed u brushed): 
Ittrattat minn qabel b’saff reżistenti għall-UV u 
laker semi-opak. L-aċidu tanniku fl-arżnu jista ‘jsir 
viżibbli taħt l-influwenza tad-dawl u s-sħana. Il-Laker 
inaqqas dan il-proċess. Żebgħa b’laker li jista 
‘jitħallat bl-ilma. Segwi l-istruzzjonijiet.

ASSEMBLJA TA’ GĦAMARA
Arma l-għamara kemm jista ‘jkun malajr wara li 
tiftaħ. Aqra l-manwal bir-reqqa. Jekk l-assemblaġġ 
immedjat ma jkunx possibbli, aħżen l-għamara 
mimduda f’temperatura tal-kamra.

SERVIZZ U GARANZIJA
F’każ ta’ difetti fil-prodott, ikkuntattja l-post tax-xiri. 
Żomm l-irċevuta tax-xiri, l-ippakkjar oriġinali, u 
l-manwal. Wara li jiġi evalwat id-difett, il-partijiet 
jistgħu jissewwew jew jinbidlu. Il-partijiet huma 
indikati b’kodiċijiet fil-manwal. Id-difetti huma koperti 
mill-garanzija tal-fabbrika ta ‘sentejn sakemm ma 

jkunux ikkawżati minn trattament mhux xieraq jew 
jinjoraw l-istruzzjonijiet tal-assemblaġġ.

MANUTENZJONI
Żomm l-għamara nadifa b’ċarruta tal-qoton. Neħħi 
t-tbajja immedjatament b’ċarruta niedja u nixxef 
wara. Dejjem togħrok fid-direzzjoni tal-qamħ. 
Tużax aġenti li joborxu. Poġġi pads tal-feltru taħt 
l-aċċessorji biex tevita grif u ċrieki.	
                                                                                     

POLSKI
ZABEZPIECZENIE PRZED 
PRZEWRÓCENIEM
BEZWZGLĘDNIE używaj dostarczonego urządzenia 
zabezpieczającego przed przewróceniem, aby 
zamocować mebel do ściany i zapobiec obrażeniom 
związanym z przewróceniem. Upewnij się również, 
że dzieci nie wspinały się na szuflady, drzwi ani 
półki. Zawsze umieszczaj ciężkie przedmioty na 
dole i nigdy ich nie stawiaj na górze mebla.

CECHY DREWNA
Drewno to naturalny produkt o unikalnym kolorze i 
wyglądzie. Sępy i sęki są widoczne. Pod wpływem 
światła i ciepła wygląd może się zmieniać w 
zależności od przestrzeni. Odchylenia od modeli 
wystawowych są normalne.

KOLOR
Meble dębowe (nieobrobione): zabezpieczaj olejem, 
lakierem, bejcą lub woskiem, aby przedłużyć 
żywotność mebla. Przetestuj kolor na niewidocznym 
fragmencie i postępuj zgodnie z instrukcjami. 
Chronić blat przed bezpośrednim działaniem światła 
słonecznego.
Meble sosnowe (nieczesane i czesane): Wstępnie 
zabezpieczone warstwą UV i półprzezroczystym 
lakierem. Garbnik w sosnie może stać się widoczny 
pod wpływem światła i ciepła. Lakier opóźnia ten 
proces. Malowalne lakierem rozcieńczalnym wodą. 
Postępuj zgodnie z instrukcjami.

MONTAŻ MEBLI
Montuj meble jak najszybciej po otwarciu. Dokładnie 
przeczytaj instrukcję obsługi. Jeśli natychmiastowy 
montaż nie jest możliwy, przechowuj mebel leżący w 
temperaturze pokojowej.

SERWIS I GWARANCJA
W przypadku wad produktu skontaktuj się z 
miejscem zakupu. Zachowaj paragon, oryginalne 
opakowanie i instrukcję obsługi. Po ocenie wady 
części mogą być naprawiane lub wymieniane. 
Części są oznaczone kodami w instrukcji. Wady 
podlegają dwuletniej gwarancji fabrycznej, chyba że 
są spowodowane niewłaściwym traktowaniem lub 
zignorowaniem instrukcji montażu.

UTRZYMANIE
Utrzymuj mebel w czystości za pomocą bawełnianej 
szmatki. Usuwaj plamy natychmiast wilgotną 
szmatką i następnie wysusz. Zawsze pocieraj 
w kierunku słojów drewna. Nie używaj środków 
ścierających. Pod akcesoriami umieszczaj 
podkładki filcowe, aby zapobiegać zarysowaniom i 
pierścieniom.
                                                                                     

PORTUGUÊS
PROTEÇÃO CONTRA TOMBO
USE ABSOLUTAMENTE o dispositivo anti-tombo 
fornecido para fixar o móvel na parede e evitar 
lesões causadas por tombamentos. Certifique-se 
também de que crianças não subam em gavetas, 
portas ou prateleiras. Sempre coloque objetos 
pesados na parte de baixo e nunca em cima do 
móvel.

CARACTERÍSTICAS DA MADEIRA
A madeira é um produto natural com cor e 
aparência únicas. Nós e imperfeições são visíveis. 
Sob a influência da luz e do calor, a aparência pode 
mudar dependendo do ambiente. Variações em 
relação aos modelos em exposição são normais.

COR
Móveis de carvalho (não tratados): trate com óleo, 
verniz, corante ou cera para a longevidade do 
móvel. Teste a cor em uma parte invisível e siga as 
instruções. Proteja as superfícies superiores da luz 
solar direta.

Móveis de pinho (sem escovar e escovado): Pré-
tratados com uma camada resistente aos raios 
UV e verniz semitransparente. O ácido tânico no 
pinho pode se tornar visível sob a influência da luz 
e do calor. O verniz retarda esse processo. Pode 
ser pintado com verniz diluível em água. Siga as 
instruções.

MONTAGEM DE MÓVEIS
Monte o móvel assim que possível após a abertura. 
Leia atentamente o manual. Se a montagem 
imediata não for possível, armazene o móvel 
deitado à temperatura ambiente.

SERVIÇO E GARANTIA
Em caso de defeitos no produto, entre em contato 
com o local de compra. Guarde o recibo, a 
embalagem original e o manual. Após a avaliação 
do defeito, as peças podem ser reparadas 
ou substituídas. As peças são indicadas com 
códigos no manual. Defeitos estão cobertos pela 
garantia de fábrica de dois anos, a menos que 
sejam causados por tratamento inadequado ou 
negligência das instruções de montagem.

MANUTENÇÃO
Mantenha o móvel limpo com um pano de algodão. 
Remova manchas imediatamente com um pano 
úmido e seque depois. Esfregue sempre na direção 
dos veios da madeira. Não use agentes abrasivos. 
Coloque feltros sob acessórios para evitar 
arranhões e marcas.
                                                                                     

ROMÂNĂ
PROTECȚIE ÎMPOTRIVA RĂSTURNĂRILOR
FOLOSIȚI ABSOLUT dispozitivul anti-răsturnare 
furnizat pentru a fixa mobilierul pe perete și a 
preveni accidentele produse de răsturnare. 
Asigurați-vă și că copiii nu urcă pe sertare, uși sau 
rafturi. Așezați întotdeauna obiectele grele în partea 
de jos și niciodată în partea de sus a mobilierului.

CARACTERISTICI ALE LEMNULUI
Lemnul este un produs natural cu o culoare și 
aspect unice. Nodurile și imperfecțiunile sunt 
vizibile. Sub influența luminii și căldurii, aspectul 
poate să se schimbe în funcție de spațiu. Abaterile 
față de modelele expuse sunt normale.

CULOARE
Mobilier din stejar (netratat): tratați cu ulei, lac, 
colorant sau ceară pentru longevitatea mobilierului. 
Testați culoarea pe o parte invizibilă și urmați 
instrucțiunile. Protejați blaturile de lucru de lumina 
directă a soarelui.
Mobilier din pin (neslefuit și slefuit): Pretratat cu un 
strat rezistent la UV și lac semitransparent. Acidul 
tanic din pin poate deveni vizibil sub influența luminii 
și căldurii. Lacul încetinește acest proces. Poate fi 
vopsit cu lac diluat cu apă. Urmați instrucțiunile.

ASAMBLARE MOBILIER
Asamblați mobilierul cât mai curând posibil după 
deschidere. Citiți cu atenție manualul. Dacă 
asamblarea imediată nu este posibilă, depozitați 
mobilierul culcat la temperatura camerei.

SERVICIU ȘI GARANȚIE
În cazul defectelor produsului, contactați locul de 
achiziție. Păstrați bonul fiscal, ambalajul original 
și manualul. După evaluarea defectului, piesele 
pot fi reparate sau înlocuite. Piesele sunt indicate 
cu coduri în manual. Defectele sunt acoperite de 
garanția fabricii timp de doi ani, cu excepția celor 
cauzate de tratament inadecvat sau neglijarea 
instrucțiunilor de asamblare.

ÎNTREȚINERE
Păstrați mobilierul curat cu un șervețel de bumbac. 
Îndepărtați imediat petele cu un șervețel umed și 
uscați ulterior. Frecați întotdeauna în direcția fibrei 
lemnului. Nu utilizați substanțe abrazive. Puneți 
paduri de fetru sub accesorii pentru a preveni 
zgârieturile și inelele.
                                                                                     
 



SLOVENSKY
OCHRANA PROTI PREVRÁTENIU
ABSOLÚTNE použite dodané zariadenie proti 
prevráteniu, aby ste nábytok pripevnili k stene a 
zabránili zraneniu v dôsledku prevrátenia. Taktiež 
zabezpečte, aby deti nelezli na zásuvky, dvierka 
alebo police. Ťažké predmety vždy umiestňujte na 
spodnú časť a nikdy nie na vrch nábytku. 

VLASTNOSTI DREVA
Drevo je prírodný produkt s jedinečnou farbou a 
vzhľadom. Sú to viditeľné suky a uzly. Pod vplyvom 
svetla a tepla sa vzhľad môže meniť v závislosti od 
priestoru. Odchýlky od predvádzacích modelov sú 
normálne.

FARBA
Dubový nábytok (neošetrený): pre dlhú životnosť 
nábytku ho ošetrite olejom, lakom, moridlom alebo 
voskom. Vyskúšajte farbu na neviditeľnej časti a 
postupujte podľa pokynov. Stolové dosky chráňte 
pred priamym slnečným žiarením.
Borovicový nábytok (neošetrený a kartáčovaný): 
Predbežne ošetrené vrstvou odolnou voči UV 
žiareniu a polomatným lakom. Kyselina trieslovinová 
v borovicovom dreve sa môže vplyvom svetla 
a tepla zviditeľniť. Lak tento proces spomaľuje. 
Možnosť lakovania vodou riediteľným lakom. 
Postupujte podľa návodu.

MONTÁŽ NÁBYTKU
Nábytok zostavte čo najskôr po otvorení. Pozorne 
si prečítajte návod na obsluhu. Ak nie je možná 
okamžitá montáž, uložte nábytok v ležiacej polohe 
pri izbovej teplote.

SERVIS A ZÁRUKA
V prípade porúch výrobku sa obráťte na miesto 
nákupu. Uschovajte doklad o kúpe, originálny obal 
a návod na použitie. Po vyhodnotení závady môžu 
byť diely opravené alebo vymenené. Diely sú v 
návode označené kódmi. Na závady sa vzťahuje 
dvojročná výrobná záruka, pokiaľ neboli spôsobené 
nesprávnym zaobchádzaním alebo ignorovaním 
montážnych pokynov.

ÚDRŽBA
Nábytok udržiavajte v čistote pomocou bavlnenej 
handričky. Škvrny ihneď odstráňte vlhkou 
handričkou a následne vysušte. Vždy trite v smere 
vlákien. Nepoužívajte abrazívne prostriedky. Pod 
príslušenstvo umiestnite plstené podložky, aby ste 
zabránili vzniku škrabancov a krúžkov.
                                                                                     

SLOVENSKI
ZAŠČITA PRED PREVRAČANJEM
ABSOLUTNO uporabite priloženo napravo proti 
prevračanju, da pohištvo pritrdite na steno in 
preprečite poškodbe zaradi prevračanja. Poskrbite 
tudi, da otroci ne bodo plezali po predalih, vratih ali 
policah. Težke predmete vedno postavite na dno in 
nikoli na vrh pohištva. 

ZNAČILNOSTI LESA
Les je naravni proizvod z edinstveno barvo in 
videzom. V njem so vidni vozli in suki. Pod vplivom 
svetlobe in toplote se lahko videz spremeni glede 
na prostor. Odstopanja od razstavnih modelov so 
običajna.

BARVA
Hrastovo pohištvo (neobdelano): za dolgo življenjsko 
dobo pohištva ga obdelajte z oljem, lakom, beležem 
ali voskom. Barvo preizkusite na nevidnem delu in 
upoštevajte navodila. Namizne plošče zaščitite pred 
neposredno sončno svetlobo.
Pohištvo iz borovega lesa (nebrušeno in brušeno): 
Predhodno obdelano s plastjo, odporno na UV-
žarke, in polprosojnim lakom. Taninska kislina v boru 
lahko postane vidna pod vplivom svetlobe in toplote. 
Lak upočasni ta proces. Lahko se barva z lakom, ki 
se redči z vodo. Upoštevajte navodila.

SESTAVLJANJE POHIŠTVA
Pohištvo sestavite čim prej po odprtju. Pozorno 
preberite priročnik. Če takojšnja montaža ni 
mogoča, pohištvo shranite ležeče na sobni 
temperaturi.

SERVIS IN GARANCIJA
V primeru napak na izdelku se obrnite na kraj 
nakupa. Shranite potrdilo o nakupu, originalno 
embalažo in priročnik. Po oceni napake se lahko 
deli popravijo ali zamenjajo. Deli so v priročniku 
označeni s kodami. Za napake velja dvoletna 
tovarniška garancija, razen če so nastale zaradi 
neustreznega ravnanja ali neupoštevanja navodil za 
montažo.

VZDRŽEVANJE
Pohištvo vzdržujte čisto z bombažno krpo. Madeže 
takoj odstranite z vlažno krpo in jih nato posušite. 
Vedno drgnite v smeri vlaken. Ne uporabljajte 
abrazivnih sredstev. Pod dodatke namestite 
polstene blazinice, da preprečite nastanek prask in 
obročkov.

                                                                                         

ESPAÑOL
PROTECCIÓN ANTE CAÍDAS
UTILICE ABSOLUTAMENTE el dispositivo anti-
vuelco suministrado para asegurar el mueble a 
la pared y evitar lesiones por caídas. Asegúrese 
también de que los niños no trepen sobre cajones, 
puertas o estantes. Siempre coloque objetos 
pesados en la parte inferior y nunca en la parte 
superior del mueble.

CARACTERÍSTICAS DE LA MADERA
La madera es un producto natural con un color y 
apariencia únicos. Los nudos y las imperfecciones 
son visibles. Bajo la influencia de la luz y el calor, 
la apariencia puede cambiar según el espacio. 
Las variaciones con respecto a los modelos de 
exhibición son normales.

COLOR
Muebles de roble (sin tratar): trátelos con aceite, 
barniz, tinte o cera para prolongar la vida útil del 
mueble. Pruebe el color en una parte no visible 
y siga las instrucciones. Proteja las superficies 
superiores de la luz solar directa.
Muebles de pino (sin cepillar y cepillado): 
pretratados con una capa resistente a los rayos 
UV y barniz semitransparente. El ácido tánico en 
el pino puede volverse visible bajo la influencia de 
la luz y el calor. El barniz retrasa este proceso. Se 
puede pintar con barniz diluible en agua. Siga las 
instrucciones.

MONTAJE DE MUEBLES
Ensamble el mueble tan pronto como sea posible 
después de abrirlo. Lea cuidadosamente el manual. 
Si el montaje inmediato no es posible, guarde el 
mueble acostado a temperatura ambiente.

SERVICIO Y GARANTÍA
En caso de defectos en el producto, contacte con 
el lugar de compra. Guarde el recibo de compra, el 
embalaje original y el manual. Después de evaluar 
el defecto, las piezas pueden ser reparadas o 
reemplazadas. Las piezas están indicadas con 
códigos en el manual. Los defectos están cubiertos 
por la garantía de fábrica de dos años, a menos 
que sean causados por un manejo incorrecto o la 
negligencia de las instrucciones de montaje.

MANTENIMIENTO
Mantenga limpio el mueble con un paño de 
algodón. Quite las manchas inmediatamente con 
un paño húmedo y seque después. Siempre frote 
en la dirección de la veta de la madera. No use 
productos abrasivos. Coloque almohadillas de 
fieltro debajo de los accesorios para evitar arañazos 
y marcas.
                                                                                     
  
ČEŠTINA
OCHRANA PŘED PÁDEM
ROZHODNĚ použijte dodané protiskluzové zařízení 
k upevnění nábytku na zeď a zabránění zranění 
vzniklých převrácením. Ujistěte se také, že děti 
nelezejí po šuplících, dveřích nebo policích. Vždy 
umisťujte těžké předměty na spodní část a nikdy na 
vrchol nábytku.

CHARAKTERISTIKY DŘEVA
Dřevo je přírodní produkt s unikátní barvou a 
vzhledem. Uzly a nepravidelnosti jsou viditelné. 
Pod vlivem světla a tepla se vzhled může měnit 
v závislosti na prostoru. Odchylky od výstavních 
modelů jsou normální.

BAREV
Dubový nábytek (neupravený): ošetřujte olejem, 
lakem, barvou nebo voskem pro prodloužení 
životnosti nábytku. Barvu vyzkoušejte na 
neviditelném místě a postupujte podle návodu. 
Chráníte pracovní desky před přímým slunečním 
zářením.
Borový nábytek (nečesaný a česaný): Předem 
ošetřený UV-odolnou vrstvou a poloprůhledným 
lakem. Taninová kyselina v boru se může za vlivu 
světla a tepla stát viditelnou. Lak tento proces 
zpomaluje. Malovatelný vodou ředitelným lakem. 
Postupujte podle návodu.

MONTÁŽ NÁBYTKU
Skládejte nábytek co nejdříve po otevření. Pozorně 
si přečtěte návod. Pokud není možná okamžitá 
montáž, ukládejte nábytek vodorovně při pokojové 
teplotě.

SLUŽBY A ZÁRUKA
V případě vad produktu kontaktujte místo nákupu. 
Uchovávejte účet, originální obal a návod. Po 
vyhodnocení vady mohou být části opraveny nebo 
vyměněny. Části jsou označeny kódy v návodu. 
Vady jsou pokryty dvouletou tovární zárukou, pokud 
nejsou způsobeny nesprávným zacházením nebo 
ignorováním montážních pokynů.

ÚDRŽBA
Udržujte nábytek čistým pomocí bavlněného 
hadříku. Skvrny odstraňujte okamžitě vlhkým 
hadříkem a poté osušte. Vždy třete ve směru 
dřevěného vlákna. Nepoužívejte abrazivní 
prostředky. Pod doplňky umístěte filcové podložky, 
aby se zabránilo škrábancům a kruhům.
                                                                                     

SVENSKA
OMVÄLTNINGSKYDD
ANVÄND ABSOLUT det medföljande anti-
omvältningsanordningen för att säkra möbeln mot 
väggen och förhindra skador från omvältning. Se 
också till att barn inte klättrar på lådor, dörrar eller 
hyllor. Placera alltid tunga föremål längst ned och 
aldrig högst upp på möbeln.

TRÄEGENSKAPER
Trä är en naturlig produkt med unik färg och 
utseende. Knotor och kvistar är synliga. Under 
påverkan av ljus och värme kan utseendet 
förändras beroende på utrymmet. Avvikelser från 
utställningsmodeller är normala.

FÄRG
Ek möbler (obehandlad): behandla med olja, 
lack, färg eller vax för möbelns långsiktiga 
hållbarhet. Testa färgen på en osynlig del och följ 
användarinstruktionerna. Skydda bordsskivor från 
direkt solljus.
Gran möbler (ounbrushed och brushad): 
Förbehandlad med ett UV-resistent lager och semi-
transparent lack. Tanninsyran i gran kan bli synlig 
under påverkan av ljus och värme. Lacken fördröjer 
denna process. Målningsbar med vattenbaserad 
lack. Följ användarinstruktionerna.

MÖBELMONTAGE
Montera möbeln så snart som möjligt efter 
öppnandet. Läs bruksanvisningen noggrant. Om 
omedelbar montering inte är möjlig, förvara möbeln 
liggande vid rumstemperatur.

SERVICE OCH GARANTI
Vid produktfel, kontakta inköpsstället. Spara 
inköpskvittot, originalförpackningen och 
bruksanvisningen. Efter utvärdering av felet 
kan delar repareras eller bytas ut. Delar är 
markerade med koder i bruksanvisningen. Fel 
omfattas av två års fabriksgaranti, om de inte 
orsakats av felaktig hantering eller ignorering av 
monteringsinstruktioner.

UNDERHÅLL
Håll möbeln ren med en bomullstrasa. Ta bort 
fläckar omedelbart med en fuktig trasa och torka av 
efteråt. Gnugga alltid i riktningen av träets ådring. 
Använd inte slipande medel. Placera filtpads under 
tillbehör för att förhindra repor och ringar.
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SOCIAL MEDIA
 
We zijn benieuwd naar het resultaat! Mocht je het met ons willen delen, gebruik #WOOOD op social media.
We are curious about the result! Would you like to share it with us? Use #WOOOD on social media.
Wir sind gespannt auf das Ergebnis! Möchten Sie es mit uns teilen? Benutzen Sie #WOOOD in Social Media.
Nous sommes impatient de connaître le résultat. Souhaitez-vous le partager avec nous? Utilisez #WOOOD sur les médias sociaux.
 
 
                                                                  facebook.com/woood.nl 
                                                                  instagram.com/madebywoood
                                                                  pinterest.com/madebywoood
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